
mikser

OPis UrZĄDZeNiA
1.  Przełącznik „ON/OFF” (Wł./Wył.) i 

regulator prędkości
2.  Przycisk uwalniający nasadki
3.  Obudowa
4.  Końcówki do ubijania
5.  Nasadki do ugniatania ciasta
6.  Miska obrotowa
7.  Podstawka
8.  Blokada miksera
9.  Miejsce blokady stojaka

Przy używaniu urządzeń elektrycznych 
należy przestrzegać następujących 
zasad bezpieczeństwa:

1.  Przeczytać instrukcję.
2.  Przed podłączeniem urządze‑

nia, upewnić się, aby napięcie w 
gniazdkach Waszego domu odpo‑
wiadało napięciu podanym na 
oznakowaniu znajdującym się na 
obudowie miksera.

3.  W celu uniknięcia porażenia prą‑
dem nigdy nie wolno myć silnika 
wodą. Jeżeli urządzenie wpadło 
do wody, należy jego odłączyć od 
źródła prądu, wytrzeć na sucho i 
skontaktować się z serwisem zaj‑
mującym się remontem sprzętu 
gospodarstwa domowego.

4.  Nie zostawiać pracujące urządze‑
nie bez nadzoru w pobliżu dzieci.

5.  Odłączać urządzenie od sieci, 
jeżeli długo nie używa się go, a 
także przed czyszczeniem.

6.  Nie dotykać rękami nasadek w 
czasie pracy miksera.

7.  Przed użyciem upewnić się, aby 
urządzenie było dobrze zamoco‑
wane na podstawce

8.  Po zakończeniu pracy upewnić się, 
aby urządzenie było wyłączone, 
odłączyć go od źródła prądu.

9.  Nie próbować oczyszczać pojem‑
nika łopatką podczas pracy urzą‑
dzenia.

10. Nie używać urządzenia z uszko‑
dzonym kablem zasilającym. 
Uszkodzone urządzenie, zanieść 
do serwisu lub do kwalifikowanego 
specjalisty w celu dokonania prze‑
glądu i remontu.

11. Używać tylko przyrządów dostar‑
czanych w komplecie wraz z urzą‑
dzeniem.

12. Nie używać urządzenia po za 
domem.

13. Pilnować aby kabel zasilający nie 
zahaczał kątów stołu i nie dotykał 
gorących powierzchni.

14. Przed użyciem upewnić się, aby 
mikser był w pełni złożony.

15. Po zakończeniu miksowania, zdjąć 
nasadki.

UŻYCie mikserA
• Postawić pojemnik na podstawkę.
• Umieścić mikser na podstawie, 

łącząc gniazda dolnej części mik‑
sera z występami na ruchomej czę‑
ści podstawy. W tym celu, nacisnąć 
na przycisk blokady.

• Nacisnąć na przycisk blokujący, 
podnieść mikser wraz z ruchomą 
częścią podstawy, do góry.

• Włożyć nasadki do otworów znajdu‑
jących się na obudowie miksera, aż 
do usłyszenia charakterystycznego 
trzasku. Upewnić się, aby nasad‑
ki dokładnie były zamocowane w 
otworach.

• Załadować produkty do miski.
• Opuścić mikser.
• Włączyć mikser i obracając prze‑

łącznikiem wybrać prędkość odpo‑
wiednią do mieszanych produktów.

Zastosowanie nasadek do ubijania
Używać do ubijania śmietany, białka z 
jajka, ciasta biskwitowego, puddingu, 
koktajlu, kremu, majonezu, piure, zup, 
sosów.

Zastosowanie nasadek do miesza-
nia
Używać do mieszania „ciężkiego” cia‑
sta, farszu, drożdży. Mieszać składniki 
na prędkości „2” lub „3”.

PO UŻYCiU
• Po użyciu miksera, ustawić prze‑

łącznik w pozycję „OFF” i odłączyć 
od źródła prądu.

• Podnieść mikser, wyjąć miskę.
• Nacisnąć przycisk uwalniający 

nasadki.
• Nacisnąć na przycisk blokady, zdjąć 

mikser z podstawki.

Ostrzeżenia
• Po 5 minutach ciągłej pracy mik‑

sera, należy go wyłączyć, w celu 
schłodzenia się silnika, przed kolej‑
nym miksowaniem.

• Nie używać miksera dłużej niż 5 
minut. Maksymalna prędkość obro‑
tów nasadek – 800 obrotów w minu‑
tę.

• Mikser nie wymaga dodatkowej 
obsługi serwisowej oprócz czysz‑
czenia. Remont urządzenia doko‑
nuje się tylko przez kwalifikowanych 
specjalistów.

Czyszczenie
• Odłączyć urządzenie od sieci.
• Przetrzeć obudowę miksera i pod‑

stawkę wilgotną szmatką. Umyć 
pojemnik i nasadki w ciepłej 
wodzie.

• Nie używać do czyszczenia urzą‑
dzenia drapiących środków czysto‑
ści.

• Nie zanurzać urządzenie do wody!

Parametry techniczne
Napięcie       230 V ~ 50 Hz
Maksymalna moc        200 W

Producent zastrzega sobie prawo 
zmiany charakterystyki urządzeń bez 
wcześniejszego zawiado-
mienia.

Termin przydatności do użytku 
urządzenia – powyżej 3 lat

Gwarancji 
Szczegółowe warunki gwarancji, 
można otrzymać w punkcie sprzeda‑
ży, w którym nabyliście Państwo dane 
urządzenie. W przypadku zgłaszania 
roszczeń z tytułu zobowiązań gwaran‑
cyjnych, należy okazać rachunek lub 
fakturę poświadczające zakup.

Dany wyrób jest zgodny 
z wymaganiami odnośnie 
elektromagnetycznej kom-
patybilności, przewidzianej 
dyrektywą 89/336/EEC 
Rady Europy oraz przepi-
sem 73/23 EEC o nizkowol-
towych  urządzeniach.

POLski 
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МИКСЕР 

Электр құрылғыларды қолдану 
кезінде келесі қауіпсіздік ережелерін 
орындаңыз: 
1. Нұсқаулықпен танысыңыз.
2. Миксерді желіге қосар алдында 

сіздің электр желісінің кернеуі 
және жиілігі аспап таңбалауына 
сәйкес келетініне көз жеткізіңіз.

3. Тоққа түсіп қалмау үшін миксер 
корпусын су астында жумаңыз. 
Егер кенеттен сіздің аспабыңыз 
суға түсіп кетсе, оны бірден 
желіден ажыратыңыз, құрғата 
кептіріңіз және тұрмыстық 
техниканы жөндейтін орталыққа 
апарыңыз.

4. Жұмыс істеп тұрған аспапты 
балалар жанында  қараусыз 
қалдырмаңыз.

5. Аспапты ұзақ мерзім бойы 
пайдаланбаған жағдайда және 
оны тазалаудың алдында аспапты 
желіден ажыратыңыз.

6. Миксер жұмыс істеп жатқан 
кезде саптамаларға қолмен 
тақалмаңыз.

7. Аспапты қолданудың алдында 
оның негізде дұрыс бекітілгеніне 
көз жеткізіңіз.

8. Жұмыс біткеннен кейін аспаптың 
өшірілгендігін тексеріңіз және оны 
желіден ажыратыңыз.

9. Аспап жұмыс істеп жатқан кезде 
ыдысты күрекшемен тазалауға 
тырыспаңыз.

10. Сымы зақымданған аспапты 
қолданбаңыз. Жарамсыз аспапты 
тексеру және жөндеу үшін оны 
білікті маманға көрсетіңіз.

11. Тек топтамаға кіретін құралдарды 
ғана қолданыңыз.

12. Аспапты үйден тыс қолданбаңыз.
13. Сымның үстел бұрышына ілініп 

тұрмауын және ыстық бетпен 
жанаспауын қадағалаңыз.

14. Қолданар алдында миксердің 
толық жиналғанын тексеріңіз.

15. Қолданып болғаннан кейін 
саптамаларды алып қойыңыз.

МИКСЕРДІ ҚОЛДАНУ 
• Ыдысты тұғырыққа қойыңыз.
• Саптаманы тесікке салыңыз, дыбыс 

шығу қажет. Екі саптама да миксер 
тесігінде берік орнатылуы қажет.

• Өнімдерді жұмыс ыдысына 
толтырыңыз.

• Миксерді қосыңыз және 
ауыстырыпқосқышпен 
араластырылатын құрамбөліктерге 
сәйкес келетін жылдамдықты 
таңдап алыңыз.

Көпсіту үшін бұлғауышты 
пайдалану  
Кілегейді, жұмыртқа ақуызын, 
бисквиттік қамырды, пудингті, 
коктейльді, кремді, майонезді, 
езбені, соусты көпсіту үшін 
пайдаланыңыз.

Қамырды илеу үшін саптама 
пайдалану  
«Ауыр» қамырды, тартпа етті, 
ашытқыны араластыру үшін 
пайдаланыңыз. Ингредиенттерді 
“2” немесе “3” жылдамдығында 
араластырыңыз.

ҚОЛДАНЫП БОЛҒАННАН КЕЙІН 
• Қолданып болғаннан кейін 

ауыстырыпқосқышты “OFF” 
жағдайына қойыңыз және миксерді 
желіден ажыратыңыз.

• Миксерді көтеріп тұрып, ыдысты 
шығарыңыз.

• Саптамаларды босататын 
батырмаға басыңыз.

• Бекіткіш батырмасына басып тұрып, 
миксерді тұғырықтан алыңыз.

САҚТАНДЫРУ
• 5 минут үздіксіз жұмыс істегеннен 

кейін миксерді өшіріңіз және 
келесі қосудың алдында біраз дем 
алдырыңыз.

• Миксерді 5 минуттан артық 
қолданбаңыз. 

• Миксер тазалаудан басқа қосымша 
қызмет көрсетуді талап етпейді. 
Аспапты білікті маман жөндеуі 
тиіс.

ТАЗАЛАУ 
• Аспапты желіден шығарыңыз.
• Миксер корпусын және тұғырықты 

дымқыл шүберекпен сүртіңіз. 
Ыдысты және саптамаларды жылы 
суда жуыңыз.

• Тазалау үшін абразивті 
құралдарды пайдаланбаңыз.

• Корпусты суға батырмаңыз!

ТЕХНИКАЛЫҚ МІНЕЗДЕМЕЛЕР
Қорек:           230 В ~ 50 Гц
Максималды қуаты:  200 Вт

Өндіруші алдын  ала хабарламастан 
аспаптың сипаттамаларын 
өзгертуге құқылы.

Аспаптың қызмет мерзімі 3 
жылдан кем емес    

Гарантиялық мiндеттiлiгi
Гарантиялық жағдайдағы қаралып 
жатқан бөлшектер дилерден тек са-
тып алынған адамға ғана берiледi. 
Осы гарантиялық мiндеттiлiгiндегi 
шағымдалған жағдайда төлеген чек 
немесе квитанциясын көрсетуi қажет.

Бұл тауар ЕМС – 
жағдайларға сәйкес келедi 
негiзгi Мiндеттемелер 
89/336/EEC Дерективаның 
ережелерiне енгiзiлген 
Төменгi  Ережелердiң Рет-
телуi (73/23 EEC)

ҚАЗАҚ

5

миксер

Описание прибора
1.	 Переключатель	«ON/OFF»	(«Вкл./

выкл.»)	и	регулятор	скорости
2.		Кнопка	освобождения	насадок
3.		Корпус
4.		Венчики	для	взбивания
5.		Насадки	для	замеса	теста
6.		Рабочая	емкость
7.		Подставка
8.		Фиксатор	миксера
9.		Зона	фиксации		опоры

При	 использовании	 электрических	
приборов	 соблюдайте	 следующие	
правила	безопасности:	

1.		 Прочитайте		инструкцию.
2.		 Прежде	 чем	 подсоединить	 мик-

сер	к	сети	убедитесь,	что	напря-
жение	и	частота	вашей	электро-
сети	 соответствуют	 маркировке	
прибора.

3.		 Во	избежание	удара	током	никог-
да	не	мойте	корпус	миксера	под	
водой.	 Если	 вдруг	 ваш	 прибор	
попал	под	воду,	отсоедините	его	
от	сети,	насухо	вытрите	и	обра-
титесь	в	мастерскую	по	ремонту	
бытовой	техники.

4.		 Не	 оставляйте	 работающий	
прибор	 без	 наблюдения	 вблизи	
детей.

5.		 Отключайте	 прибор	 от	 сети,	
если	долго	его	не	используете,	а	
также	перед	чисткой.

6.		 Не	 дотрагивайтесь	 руками	 до	
насадок	 во	 время	 работы	 мик-
сера.

7.		 Перед	 использованием	 прибо-
ра	 убедитесь,	 что	 он	 правильно	
закреплен	на	опоре.

8.		 После	окончания	работы	убеди-
тесь,	 что	 прибор	 выключен,	 и	
отсоедините	его	от	сети.

9.		 Не	 пытайтесь	 очищать	 емкость	
лопаточкой	 во	 время	 работы	
прибора.

10.	Не	используйте	прибор	с	
поврежденным	шнуром.	
Неисправный	прибор	отнесите	
в	мастерскую		квалифицирован-
ному	специалисту	для	проверки	
и	ремонта.

11.	Используйте	 только	 те	 приспо-
собления,	которые	входят	в	ком-
плект.

12.	Не	 используйте	 прибор	 вне	
дома.

13.	Следите,	 чтобы	 провод	 не	 цеп-
лялся	за	угол	стола	и	не	соприка-
сался	с	горячей	поверхностью.

14.	Перед	использованием	убе-
дитесь,	что	миксер	полностью	
собран.

15.	После	 использования	 снимите	
насадки.

исПОЛЬЗОВАНие  миксерА
•	 Поставьте	емкость	на	подставку.
•	 Разместите	 миксер	 на	 опоре,		

совместив	 гнезда	 на	 нижней	
поверхности	 	 миксера	 с	 высту-
пами	 на	 подвижной	 опоре.	 Для	
этого	нажмите	на	фиксатор.

•	 Нажав	на	зону	фиксации,	подни-
мите	миксер	вместе	с	подвижной	
опорой	вверх.

•	 Вставьте	насадки		в	отверстия	на	
основании	до	щелчка.	Обе	насад-
ки	должны	плотно	закрепиться		в	
отверстиях	миксера.

•	 Загрузите	 продукты	 в	 рабочую	
емкость.

•	 Опустите	миксер.
•	 Включите	 миксер	 и	 поворотом	

выключателя	выберите	скорость,	
соответствующую	смешиваемым	
компонентам.

Применение  венчиков для взби-
вания
Используйте	для	взбивания	сливок,	
яичного	 белка,	 бисквитного	 теста,	
пудинга,	 коктейля,	 крема,	 майоне-
за,	пюре,	соуса.

Применение насадок для заме-
са теста
Используйте	 для	 перемешивания	
“тяжелого”	теста,	фарша,	дрожжей.	

Смешивайте	ингредиенты	на	скоро-
сти	“2”	или	“3”.

ПОсЛе исПОЛЬЗОВАНиЯ
•	 После	 использования	 поверните	

выключатель	 в	 положение	 “OFF”	
и		отключите	миксер	от	сети.

•	 Подняв	миксер,	удалите	
емкость.

•	 Нажмите	 на	 	 кнопку	 освобожде-
ния	насадок.

•	 Нажав	на	кнопку	фиксатора,	сни-
мите	миксер	с	подставки.

Предостережения
•	 После	 5	 минут	 непрерывной	

работы	отключите	миксер,	чтобы	
дать	 ему	 отдых	 перед	 следую-
щим	включением.

•	 Не	 используйте	 миксер	 более	 5	
минут.	 Максимальная	 скорость	
вращения	 	 насадок	 -	 800	 оборо-
тов	в	минуту.

•	 Миксер	не	требует	дополнитель-
ного	обслуживания,	кроме	чист-
ки.		

	 Ремонт	прибора	должен	про-
водиться	квалифицированным	
специалистом.

Чистка
•	 Отключите	прибор	от	сети.
•	 Протрите	корпус	миксера	и	под-

ставку	влажной	тканью.	Вымойте	
емкость	 и	 насадки	 	 в	 теплой	
воде.

•	 Не	используйте	для	чистки	абра-
зивные	чистящие	вещества.

•	 Не	погружайте	корпус	прибора	в	
воду!

спецификация
Питание	 										230	В	~	50	Гц
Максимальная	мощность						200	Вт

Производитель оставляет за собой 
право изменять характеристики 
приборов без предварительного 
уведомления

Срок службы прибора не менее 
3-х лет

Данное изделие соот-
ветствует всем требуе-
мым европейским и 
российским стандар-
там безопасности и 
гигиены.

Производитель:	АН-ДЕР	ПРОДАКТС	
ГмбХ,	Австрия
Нойбаугюртель	38/7А,	1070	Вена,	
Австрия

русский
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Mixers

Beschreibung des Gerätes
1.  Umschalter " ON/OFF " ("Ein / Aus") 

und Regler der Geschwindigkeit
2.  Knopf der Befreiung der 

Aufsteckstücke
3.  Gehäuse 
4.  Schneebesen fürs Schlagen
5.  Aufsteckstücke fürs Kneten des 

Teiges
6.  Arbeitsbehälter
7.  Untergestell
8.  Fixator des Mixers
9.  Zone der Fixierung der Stütze

Bei Nutzung der elektrischen 
Geräte befolgen sie folgende 
regeln der Arbeitssicherheit:

1.  Lesen Sie die Betriebsanweisung.
2.  Vor der Einschaltung des Mixers 

überzeugen Sie sich, dass die 
Spannung und Frequenz Ihres 
Stromnetzes der Markierung des 
Gerätes entsprechen.

3.  Zur Vermeidung des Stromschlages 
waschen Sie niemals das Gehäuse 
des Motors unter Wasser. Wenn 
das Gerät unerwartet unter Wasser 
geraten ist, schalten Sie es vom 
Netzwerk  ab, wischen Sie es trok-
ken ab und wenden Sie sich an 
die Werkstatt für die Reparatur der 
Haushaltstechnik.

4.  Lassen Sie das arbeitende Gerät  
ohne Beaufsichtigung unweit der 
Kinder nicht.

5.  Schalten Sie das Gerät  vom 
Netzwerk ab, wenn Sie es lange 
nicht verwenden und auch vor dem 
Reinigen.

6.  Berühren Sie die Aufsteckstücke 
während der Arbeit des Mixers mit 
den Händen nicht.

7.  Vor der Nutzung des Gerätes  
überzeugen Sie sich, dass es auf 
der Stütze richtig fixiert ist.

8.  Nach dem Abschluss der Arbeit 
überzeugen Sie sich, dass das 
Gerät  ausgeschaltet ist, und kop-
peln Sie es  vom Netzwerk ab.

9.  Versuchen Sie nicht, den Behälter 
mit einem Löffel während der Arbeit 
des Gerätes  zu reinigen.

10. Verwenden Sie das Gerät  mit der 
beschädigten Schnur nicht. Das 
fehlerhafte Gerät  bringen Sie in 
die Werkstatt einem qualifizierten 
Spezialisten für die Prüfung und 
Reparatur.

11. Verwenden Sie nur jene 
Zubehörteile, die im Satz dabei 
sind.

12. Verwenden Sie das Gerät  außer-
halb des Hauses nicht.

13. Beachten Sie, dass sich die 
Schnur an der Ecke des Tisches 
nicht anklammert und die heiße 
Oberfläche nicht berührt.

14. Vor der Nutzung überzeugen Sie 
sich, dass der Mixer völlig zusam-
mengebaut ist.

15. Nach der Nutzung des Gerätes  
nehmen Sie die Aufsteckstücke 
ab.

NUTZUNG Des Mixers
•  Stellen Sie den Behälter aufs 

Untergestell.
•  Unterbringen Sie den Mixer auf der 

Stütze, dabei vereinigen Sie die 
Löcher auf der unteren Oberfläche 
des Mixers mit den Vorsprüngen 
auf der beweglichen Stütze. Dafür 
drücken Sie auf den Fixator.

•  Beim Drücken auf Zone der 
Fixierung heben Sie den Mixer 
zusammen mit der beweglichen 
Stütze nach oben hin.

•  Setzen Sie die Aufsteckstücke in 
die Öffnungen auf der Grundplatte 
bis zum Knacken hinein. Beide 
Aufsteckstücke sollen in den 
Öffnungen des Mixers fest fixiert 
sein.

•  Beladen Sie den Arbeitsbehälter 
mit Nahrungsmitteln.

•  Senken Sie den Mixer hinein.
•  Schalten Sie den Mixer ein und 

wählen Sie mittels Drehens des 
Schalters die Geschwindigkeit, 

die den Mischkomponenten ent-
spricht.

Anwendung der schneebesen fürs 
schlagen
Die schneebesen verwenden Sie fürs 
Schlagen der Sahne, des Eiweißes, 
des Biskuitteiges, des Puddings, des 
Cocktails, der Krem, der Mayonnaise, 
des Pürees, der Soße.

Anwendung der Aufsteckstücke 
fürs Teigkneten
Verwenden Sie sie für die 
Vermischung des "schweren" 
Teiges, des Hackfleisches, der Hefe. 
Vermischen Sie die Bestandteile mit 
der Geschwindigkeit “2” oder “3”.

NACH Der NUTZUNG
•  Nach der Nutzung drehen Sie 

den Schalter in die Lage "OFF" 
und schalten Sie den Mixer vom 
Netzwerk ab.

•  Beim Heben des Mixers nehmen 
Sie den Behälter weg.

•  Drücken Sie auf den Knopf der  
Befreiung der Aufsteckstücke.

•  Beim Drücken auf den Knopf des 
Fixators, nehmen Sie den Mixer 
vom Untergestell ab.

Warnungen
•  Nach 5 Minuten der ununterbro-

chenen Arbeit schalten Sie den 
Mixer ab, um ihm Erholung vor der 
nächsten Einschaltung zu gewäh-
ren.

•  Verwenden Sie den Mixer mehr 
als 5 Minuten nicht. Die maxi-
male Drehgeschwindigkeit der 
Aufsteckstücke beträgt 800 
Umläufe pro Minute.

•  Mixer braucht keine zusätzliche 
Wartung, außer Reinigen. Die 
Reparatur des Gerätes  soll vom 
qualifizierten Spezialisten durchge-
führt werden.

reinigen
•  Schalten Sie das Gerät  vom 

Netzwerk ab.
•  Wischen Sie Gehäuse des Mixers 

und das Untergestell mit feuchtem 
Stoff ab. Waschen Sie den Behälter 
und Aufsteckstücke im warmen 
Wasser.

•  Verwenden Sie fürs Reinigen keine 
Schleifreinigungsmittel.

• Tauchen Sie das Gehäuse  des 
Gerätes  ins Wasser nicht ein!

spezifikation
Stromversorgung          230V ~ 50Hz
Maximale Leistung  200 Watt

Der Produzent behält sich das Recht 
vor, die Charakteristiken der Geräte 
ohne Vorankündigung zu ändern.

Benutzungsdauer der Teekanne 
nicht weniger als 3 Jahre

Gewährleistung   
Ausführliche Bedingungen der 
Gewährleistung kann man beim 
Dealer, der diese Geräte verkauft 
hat, bekommen. Bei beliebiger 
Anspruchserhebung soll man wäh-
rend der Laufzeit der vorliegenden 
Gewährleistung den Check oder die 
Quittung über den Ankauf vorzulegen. 

Das vorliegende Produkt  
entspricht den Forderungen 
der elektromagnetischen 
Verträglichkeit, die in 
89/336/EWG -Richtlinie des 
Rates und den Vorschriften 
73/23/EWG über die 
Niederspannungsgeräte vor-
gesehen sind.

DeUTsCH
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MIXER

Description of the unit

1.	ON/OFF	switch	and	speed	control

2.	Attachment	release	button

3.	Housing

4.	Whisk	for	whipping

5.	Attachments	for	kneading	dough

6.	Mixing	container

7.	Stand

8.	Retaining	pin

9.	Retaining	zone

When	 using	 electrical	 devices,	 you	
must	 observe	 the	 following	 safety	
rules:	

1.		 Read	the	instructions.

2.		 Before	plugging	in	the	mixer,	make	
sure	that	the	voltage	and	frequen-
cy	of	your	power	grid	corresponds	
to	that	of	the	unit.

3.		 To	 avoid	 electric	 shock,	 do	 not	
submerge	 the	 housing	 in	 water.	
If	 it	 accidentally	 falls	 into	 water,	
unplug	 it,	 wipe	 it	 dry	 and	 take	 it	
to	a	professional	repairer	of	home	
appliances.

4.		 Do	not	leave	a	working	mixer	unat-
tended	 in	 the	 presence	 of	 chil-
dren.

5.		 Unplug	the	unit	when	it	is	not	being	
used	and	before	cleaning	it.

6.		 Do	 not	 touch	 the	 moving	 parts	 of	
the	mixer	while	it	is	being	used.

7.	 Before	 using	 the	 unit,	 make	 sure	
that	 it	 is	 firmly	 attached	 to	 the	
base.

8.		 After	 you	 are	 done	 using	 it,	 make	
sure	that	the	unit	is	turned	off	and	
unplug	it.

9.		 Do	 not	 try	 to	 clean	 the	 contain-
er	 with	 a	 spatula	 while	 the	 unit	 is	
switched	on.

10.	Do	 not	 use	 the	 unit	 if	 the	 cord	 is	
damaged.	Take	a	damaged	unit	to	
a	 qualified	 specialist	 to	 examine	
and	repair	it.

11.	Use	 only	 the	 accessories	 that	 are	
included	in	the	set.

12.	Do	not	use	the	unit	out-of-doors.

13.	Make	 sure	 that	 the	 cord	 does	 not	
catch	on	the	corner	of	the	table	or	
touch	a	aface.

14.	Before	 using,	 make	 sure	 that	 the	
mixer	is	completely	assembled.

15.	After	use,	remove	all	attachments.

USING THE MIXER

•	 Place	the	container	on	the	stand.

•	 Place	 the	 mixer	 on	 the	 stand	 by	
pressing	the	retainer	pin	and	align-
ing	 the	 sockets	 on	 the	 bottom	 of	
the	 mixer	 with	 the	 flanges	 on	 the	
moveable	support.

•	 While	pressing	on	the	fixation	zone,	
lift	 the	 mixer	 together	 with	 the	
moveable	support	upward.

•	 Insert	the	attachments	in	the	open-
ings	on	the	base	until	they	snap	into	
place.	 Both	 attachments	 must	 be	
firmly	in	place	on	the	mixer.

•	 Place	 food	 products	 in	 the	 mixing	
container.

•	 Lower	the	mixer.

•	 Turn	 the	 mixer	 on	 and	 use	 the	
speed	 control	 switch	 to	 select	 a	
speed	 appropriate	 for	 the	 ingredi-
ents	being	mixed.

Using the whisk

The	whisk	can	be	used	to	whip	cream,	
egg	 whites,	 biscuit	 dough,	 pudding,	
cocktails,	 cream,	 mayonnaise,	 puree	
and	sauces.

Using the attachment for kneading 
dough

This	 attachment	 is	 used	 for	 mixing	
solid	dough,	ground	meat,	and	yeast.	

Mix	 the	 ingredients	 using	 the	 second	
or	third	speed	settings.

AFTER USE

•	 After	 use,	 turn	 the	 speed	 control	
switch	to	the	OFF	position	and	pull	
the	plug	from	the	power	outlet.

•	 Lift	 the	mixer	and	remove	the	con-
tainer.

•	 Press	 on	 the	 attachment	 release	
button.

•	 Press	the	fixation	button	and	remove	
the	mixer	from	the	stand.

Caution

•	 After	 5	 minutes	 of	 uninterrupted	
use,	 switch	 off	 the	 mixer	 and	 let	 it	
cool	down.

•	 Do	not	use	the	mixer	for	more	than	
5	 minutes.	 The	 maximum	 rotation	
speed	 of	 the	 attachments	 is	 800	
revolutions	per	minute.

•	 The	 mixer	 does	 not	 require	 addi-
tional	 service	 except	 cleaning.	
Repairs	 must	 be	 made	 by	 a	 quali-
fied	specialist.

Cleaning

•	 Unplug	the	unit	from	the	power	out-
let.

•	 Wipe	 the	housing	of	 the	mixer	and	
stand	with	a	damp	cloth.	Wash	the	
container	and	attachments	in	warm	
water.

•	 Do	not	use	abrasive	cleaners.

•	 Do	 not	 submerge	 the	 housing	 in	
water!

Specifications

Power	supply	 230	V	~	50	Hz

Maximum	Power		200	W

The manufacturer shall reserve the 
right to change the specification of the 
appliances without preliminary notice.

The life time of the appliance shall 
not be less than 3 years

Guarantee 

Details	 regarding	 guarantee	 condi-
tions	can	be	obtained	from	the	dealer	
from	 whom	 the	 appliance	 was	 pur-
chased.	The	bill	of	sale	or	receipt	must	
be	 produced	 when	 making	 any	 claim	
under	the	terms	of	this	guarantee.

This product conforms to 
the EMC-Requirements as 
laid down by the Council 
Directive 89/336/EEC 
and to the Low Voltage 
Regulation (73/23 EEC) 

ENGLISH
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МИКСЕР

Электр жиҳозларини ишлатганда 
қуйидаги хавфсизлик қоидаларига 
амал қилинг:
1. Қўлланмани ўқиб чиқинг
2. Миксерни электр тармоғига 

улашдан олдин унинг 
кучланиши жиҳозда 
кўрсатилган кучланишга тўғри 
келишини текшириб кўринг.

3. Ток уриши олдини олиш учун 
ҳеч қачон корпусини  сув 
остида ювманг. Агар жиҳоз 
сувга тушиб кетган бўлса уни 
токдан узинг, артиб қуритинг 
ва шундан сўнг маиший 
техникани таъмирлайдиган 
устахонага мурожаат қилинг.

4. Ишлаётган жиҳозни 
болаларнинг олдида қаровсиз  
қолдирманг.

5. Кўп вақт ишлатилмаганда ва 
тозалашдан олдин жиҳозни 
токда узиб қўйинг.

6. Миксер ишлаётганда унинг 
ўрнатмаларига қўлингизни 
теккизманг.

7. Миксерни ишлатишдан 
олдин у суягичига маҳкам 
қотирилганлигини текшириб 
кўринг.

8. Ишлатиб бўлгандан сўнг жиҳоз 
ўчирилганлигини текшириб 
кўринг ва шундан сўнг уни 
электрдан узинг.

9. Ишлаётган вақтида идишини 
куракча билан тозалашга 
ҳаракат қилманг

10. Шнури лат еган жиҳозни 
ишлатманг. Носоз жиҳозни 
текшириб кўриш ва таъмирлаш 
учун  устахонадаги малакали 
мутахассисга кўрсатинг.

11. Фақат жиҳоз билан қўшиб 
бериладиган мосламалардан 
фойдаланинг

12. Жиҳозни уйдан ташқарида 
ишлатманг

13. Электр шнури столнинг 
бурчагига илиниб қолмагани 
ва иссиқ юзаларга 
тегмаётганлигини текшириб 
кўринг.

14. Ишлатишдан олдин миксер 
тўла йиғилганини текшириб 
кўринг.

15. Ишлатиб бўлгандан сўнг 
ўрнатмаларини ечиб олинг.

МИКСЕРНИ ИШЛАТИШ
• Идишни тагликка қўйинг
• Ўрнатмаларини тешикка 

чиқиллаган овоз чиққунга 
қадар қўйинг. Иккала ўрнатма 
ҳам миксерга мустаҳкам 
ўрнатилиши керак.

• Идишга маҳсулотни солинг.
• Мурватини бураб миксерни 

ишлатинг ва тезлигини маҳсулот 
турига қараб танланг.

Кўпиртириш мосламаларини 
ишлатиш
Мослама қаймоқ, тухум оқи, 
бисквит хамири, пудинг, коктейл, 
крем, майонез, пюре, сардаклар 
учун ишлатилади.

Хамир қилиш ўрнатмаларини 
ишлатиш
«Оғир» хамир, қийма, дрожжини 
аралаштириш учун ишлатинг. 
Маҳсулотни  2- ёки 3-тезликда 
аралаштиринг.

ИШЛАТИБ БЎЛГАНДАН СЎНГ
• Ишлатиб бўлгандан сўнг 

жиҳозни “OFF” ҳолатига 
келтириб ўчиринг ва электрдан 
узинг.

• Миксерни кўтариб идишини 
олинг

• Ўрнатмаларни ечиш тугмасини 
босинг.

Огоҳлантириш
• 5 дақиқа узлуксиз  ишлагандан 

сўнг яна ишлатишдан олдин 
уни ўчириб қўйинг.

• Жиҳозни узлуксиз 5 дақиқадан 
олдин ишлатманг.

• Миксер тозалашдан бошқа 
қаровни талаб қилмайди. 
Жиҳозни фақат малакали 
усталар таъмирлашлари 
лозим.

Тозалаш
• Жиҳозни электрдан узинг
• Миксер билан такликни нам 

мато билан артинг.  Идиши ва 
ўрнатмаларини илиқ сувда 
ювинг.

• Тозалаш учун абразив тозалаш 
воситаларини ишлатманг.

• Жиҳоз корпусини сувга 
солманг!

ТЕХНИК ХУСУСИЯТЛАРИ
Лозим бўладиган электр қуввати: 
230 В ~ 50 Гц 
Қуввати: 200 Вт

Ишлаб чиқарувчи олдиндан 
маълум қилмасдан жиҳоз 
хусусиятларини ўзгартириш 
ҳуқуқини сақлаб қолади.

Жиҳознинг хизмат муддати 3 
йилдан кам эмас.

Кафолат шартлари
Ушбу жиҳозга кафолат бериш 
масаласида  худудий дилер 
ёки ушбу жиҳоз харид қилинган 
компанияга мурожаат қилинг. 
Касса чеки ёки харидни 
тасдиқловчи бошқа бир молиявий 
ҳужжат кафолат хизматини бериш 
шарти ҳисобланади.

Ушбу жиҳоз 89/336/ЯЕC 
Кўрсатмаси асосида 
белгиланган ва Қувват 
кучини белгилаш 
Қонунида (73/23 
ЕЭС) айтилган ЯХС 
талабларига мувофиқ 
келади.

ЎЗбек 
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мIксер

Апісанне прыбора
1.	 Пераключальнік	«ON/OFF»	

(«Укл./выкл.»)	і	рэгулятар	
хуткасці

2.		Кнопка	адлучэння	насадак
3.		Корпус
4.		Венчыкі	для	ўзбівання
5.		Насадкі	для	замесу	цеста
6.		Рабочая	ёмкасць
7.		Падстаўка
8.		Фіксатар	міксера
9.		Зона	фіксацыі		апоры

Пры выкарыстанні электрычных 
прыбораў выконвайце 
наступныя правілы бяспекі: 

1.		 Прачытайце	інструкцыю.
2.		 Перш	 чым	 далучыць	 міксер	

да	 сеткі	 пераканайцеся,	 што	
напружанне	 і	 частата	 вашай	
электрасеткі	 адпавядае	
маркіроўцы	прыбора.

3.		 Каб	 пазбегнуць	 паражэння	
электрычным	 токам,	 ніколі	 не	
мыйце	корпус	міксера	пад	вадой.	
Калі	раптам	ваш	прыбор	патрапіў	
пад	ваду,	адлучыце	яго	ад	сеткі,	
насуха	 выцярыце	 і	 звярніцеся	
ў	 майстэрню	 парамонце	
побытавай	тэхнікі.

4.		 Не	 пакідайце	 працуючы	 прыбор	
без	нагляду	побач	з	дзецьмі.

5.		 Адключайце	прыбор	ад	сеткі,	калі	
доўга	яго	не	выкарыстоўваеце,	а	
таксама	перад	яго	чысткай.

6.		 Не	 дакранайцеся	 рукамі	 да	
насадак	у	час	работы	міксера.

7.		 Перад	 выкарыстаннем	 прыбора	
пераканайцеся,	што	ён	правільна	
замацаваны	на	апоры.	

8.		 Пасля	 заканчэння	 работы	
пераканайцеся,	 што	 прыбор	
выключаны,	 і	 адлучыце	 яго	 ад	
сеткі.

9.		 Не	 спабуйце	 ачышчаць	 ёмкасць	
лапатачкай	 у	 час	 работы	
прыбора.

10.	Не	 выкарыстоўвайце	 прыбор	 з	
пашкоджаным	шнуром.	

	 Няспраўны	 прыбор	 аднясіце	 ў	
майстэрню	 кваліфікаванаму	
спецыялісту	 для	 праверкі	 і	
рамонту.

11.	Выкарыстоўвайце	 толькі	 тыя	
прылады,	 якія	 ўваходзяць	 у	
камплект.

12.	Не	 выкарыстоўвайце	 прыбор	 не	
дома.

13.	Сачыце,	каб	провад	не	чапляўся	
за	рог	стала	 і	не	судакранаўся	з	
гарачымі	паверхнямі.

14.	Перад	выкарыстаннем	
пераканайцеся,	што	міксер	
поўнасцю	сабраны.

15.	Пасля	 выкарыстання	 адлучыце	
насадкі.

ВЫкАрЫсТАННе мІксерА
•	 Пастаўце	ёмкасць	на	падстаўку.
•	 Размясціце	 міксер	 на	 апоры,		

сумясціўшы	 гнёзды	 на	 ніжняй	
паверхні	 	 міксера	 з	 выступамі	 на	
рухомай	апоры.	

	 Для	гэтага	націсніце	на	фіксатар.
•	 Націснуўшы	 на	 зону	 фіксацыі,	

падыміце	міксер	разам	з	рухомай	
апорай	уверх.

•	 Устаўце	 насадкі	 ў	 адтуліны	 на	
аснове	да	шчаўчка.	

	 Абедзве	насадкі	павінны	шчыльна	
замацавацца	ў	адтулінах	міксера.

•	 Загрузіце	 прадукты	 ў	 рабочую	
ёмкасць.

•	 Апусціце	міксер.
•	 Уключыце	міксер	і	паваротам	

выключальніка	выберыце	
хуткасць,	адпаведную	змяшаным	
кампанентам.

Выкарыстанне венчыкаў  
для ўзбівання
Выкарыстоўвайце	 для	 ўзбівання	
вяршкоў,	 яечнага	 бялка,	 бісквітнага	
цеста,	 пудынгу,	 кактэйлю,	 крэму,	
маянезу,	пюрэ,	соўсу.

Выкарыстанне насадак для 
замесу цеста
Выкарыстоўвайц	для	перамешвання	

“цяжкога”	цеста,	фаршу,	дражджэй.	
Змешвайце	інгрэдыенты	на	хуткасці		
“2”	ці	“3”.

ПАсЛЯ ВЫкАрЫсТАННЯ
•	 Пасля	 выкарыстання	 павярніце	

выключальнік	ў	становішча	“OFF”	
і	адключыце	міксер	ад	сеткі.

•	 Падняўшы	 міксер,	 убярыце	
ёмкасць.

•	 Націсніце	 на	 	 кнопку	 адлучэння	
насадак.

•	 Націснуўшы	на	кнопку	фіксатара,	
зніміце	міксер	з	падстаўкі.

Засцярога
•	 Пасля	5	мінут	неперарыўнай	

работы	адключыце	міксер,	
каб	даць	яму	адпачынак	перад	
наступным	уключэннем.

•	 Не	выкарыстоўвайце	міксер	
больш	як	5	мінут.	Максімальная	
хуткасць	кручэння	насадак	-	800	
абаротаў	за	мінуту.

•	 Міксер	 не	 патрабуе	 дадатковага	
абслугоўвання,	 акрамя	 чысткі.		
Рамонт	 прыбора	 павінен	
праводзіцца	 кваліфікаваным	
спецыялістам.

Чыстка
•	 Адключыце	прыбор	ад	сеткі.
•	 Працярыце	 корпус	 міксера	 і	

падстаўку	 вільготнай	 тканінай.	
Вымыйце	 ёмкасць	 і	 насадкі	 ў	
цёплай	вадзе.

•	 Не	 выкарыстоўвайце	 для	 чысткі	
абразіўныя	чысцячыя	рэчывы.

•	 Не	 апускайце	 корпус	 прыбора	 ў	
ваду!

спецыфікацыя
Сілкаванне	 										230	В	~	50	Гц
Максімальная	магутнасць					200	Вт

Вытворца пакiдае за сабой права 
змяняць характарыстыкi прыбораў 
без папярэдняга паведамлення.

Тэрмін службы прыбора не менш 
за 3 гады

Гарантыя
Падрабязнае	 апісанне	 умоў	
гарантыйнага	 абслугоўвання	 могут	
быць	 атрыманы	 у	 таго	 дылера,	
ў	 якога	 была	 набыта	 тэхніка.	
Пры	 звароце	 за	 гарантыйным	
абслугоўваннем		абавязкова	павінна	
быць	 прад'яўлена	 купчая	 альбо	
квітанцыя	аб	аплаце.

Дадзены выраб адпавядае 
патрабаванням ЕМС, якiя 
выказаны ў дырэктыве ЕС 
89/336/ЕЕС, i палажэнням 
закона аб прытрымлiваннi 
напружання (73/23 EC)	

беЛАрускI 
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мIксер

Опис приладу
1.		Перемикач	 «ON/OFF»	 («Вкл./

викл.»)	і	регулятор	швидкості
2.		Кнопка	звільнення	насадок
3.	 Корпус
4.		Вінчики	для	збивання
5.		Насадки	для	замісу	тіста
6.		Робоча	ємність
7.		Підставка
8.		Фіксатор	міксера
9.		Зона	фіксації	опори

При	 використанні	 електричних	
приладів	 дотримуйте	 наступних	
правил	безпеки:	

1.		 Прочитайте		інструкцію.
2.	 Перш	 ніж	 приєднати	 міксер	

до	 мережі	 переконайтеся,	
що	 напруга	 й	 частота	 вашої	
електромережі	 відповідають	
маркіруванню	приладу.

3.		 Щоб	 уникнути	 удару	 струмом	
ніколи	 не	 мийте	 корпус	 міксера	
під	 водою.	 Якщо	 раптом	 ваш	
прилад	 потрапив	 під	 воду,	
від’єднайте	 його	 від	 мережі,	
насухо	 витріть	 і	 зверніться	 в	
майстерню	 з	 ремонту	 побутової	
техніки.

4.		 Не	 залишайте	 працюючий	
прилад	 без	 спостереження	
поблизу	дітей.

5.		 Відключайте	 прилад	 від	
мережі,	 якщо	 довго	 його	 не	
використовуєте,	 а	 також	 перед	
чищенням.

6.		 Не	 доторкайтеся	 руками	 до	
насадок	під	час	роботи	міксера.

7.		 Перед	 використанням	 приладу	
переконайтеся,	що	він	правильно	
закріплений	на	опорі.

8.		 Після	 закінчення	 роботи	
переконайтеся,	 що	 прилад	
виключений,	 і	 від’єднайте	 його	
від	мережі.

9.		 Не	намагайтеся	очищати	ємність	
лопаточкою	 під	 час	 роботи	
приладу.

10.	Не	використовуйте	прилад	
з	ушкодженим	шнуром.	
Несправний	прилад	віднесіть	
у	майстерню		кваліфікованому	
фахівцеві	для	перевірки	й	
ремонту.

11.	Використовуйте	 тільки	 ті	
пристосування,	 які	 входять	 у	
комплект.

12.	Не	 використовуйте	 прилад	 поза	
домом.

13.	Стежте,	 щоб	 провід	 не	 чіплявся	
за	 кут	 стола	 й	 торкався	 гарячої	
поверхні.

14.	Перед	використанням	
переконайтеся,	що	міксер	
повністю	зібраний.

15.	Після	використання	зніміть	
насадки.

ВикОрисТАННЯ  мІксерА
•	 Поставте	ємність	на	підставку.
•	 Розташуйте	 міксер	 на	 опорі,		

сполучивши	 гнізда	 на	 нижній	
поверхні	 	 міксера	 з	 виступами	
на	 рухливій	 опорі.	 Для	 цього	
натисніть	на	фіксатор.

•	 Натиснувши	 на	 зону	 фіксації,	
підніміть	міксер	разом	із	рухливою	
опорою	нагору.

•	 Вставте	 насадки	 	 в	 отвори	 на	
підставі	 до	 щиглика.	 Обидві	
насадки	 повинні	 щільно	
закріпитися		в	отворах	міксера.

•	 Завантажте	 продукти	 в	 робочу	
ємність.

•	 Опустіть	міксер.
•	 Включіть	міксер	і	поворотом	

вимикача	виберіть	швидкість,	
що	відповідає	компонентам,	що	
змішують.

Застосування  вінчиків для 
збивання
Використовуйте	 для	 збивання	
вершків,	 яєчного	 білка,	 бісквітного	
тіста,	 пудингу,	 коктейлю,	 крему,	
майонезу,	пюре,	соусу.

Застосування насадок для замісу 
тіста
Використовуйте	для	перемішування	
“важкого”	 тіста,	 фаршу,	 дріжджів.	
Змішуйте	 інгредієнти	 на	 швидкості	
“2”	або	“3”.

ПІсЛЯ ВикОрисТАННЯ
•	 Після	 використання	 поверніть	

вимикач	 у	 положення	 “OFF”	 і		
відключіть	міксер	від	мережі.

•	 Піднявши	міксер,	видаліть	
ємність.

•	 Натисніть	 на	 	 кнопку	 звільнення	
насадок.

•	 Натиснувши	на	кнопку	фіксатора,	
зніміть	міксер	з	підставки.

Застереження
•	 Після	 5	 хвилин	 безперервної	

роботи	 відключіть	 міксер,	 щоб	
дати	 йому	 відпочинок	 перед	
наступним	включенням.

•	 Не	використовуйте	міксер	більше	
5	хвилин.	Максимальна	швидкість	
обертання	насадок	-	800	оборотів	
у	хвилину.

•	 Міксер	 не	 вимагає	 додаткового	
обслуговування,	 крім	 чищення.		
Ремонт	 приладу	 повинен	
провадитися	 кваліфікованим	
фахівцем.

Чищення
•	 Відключіть	прилад	від	мережі.
•	 Протріть	 корпус	 міксера	 й	

підставку	 вологою	 тканиною.	
Вимийте	 ємність	 і	 насадки	 	 в	
теплій	воді.

•	 Не	 використовуйте	 для	 чищення	
абразивні	речовини,	що	чистять.

•	 Не	 занурюйте	 корпус	 приладу	 у	
воду!

специфікація
Живлення	 									230	В	~	50	Гц
Максимальна	потужність						200	Вт

Виробник залишає за собою право 
змінювати характеристики приладів 
без попереднього повідомлення.

Термін служби приладу не менш 
3-х років

Гарантія
Докладні	 умови	 гарантії	 можна	
отримати	в	дилера,	що	продав	дану	
апаратуру.	 При	 пред’явленні	 будь-
якої	 претензії	 протягом	 терміну	 дії	
даної	 гарантії	 варто	 пред’явити	 чек	
або	квитанцію	про	покупку.

Даний виріб 
відповідає вимогам 
до електромагнітної 
сумісності, що 
пред’являються 
директивою 89/336/
ЄЕС Ради Європи й 
розпорядженням 73/23 
ЄЕС по низьковольтних 
апаратурах.

укрАЇНЬский 
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mixér

součásti přístroje
1. Přepínač „ON/OFF“ („Zapnuto/

Vypnuto“) a regulace rychlosti

2.  Tlačítko uvolnění nástavců 

3.  Korpus

4.  Věnečky pro šlehání

5.  Nástavce pro mísení těsta

6.  Pracovní nádoba

7.  Podstavec

8.  Upevňovač mixéru

9.  Oblast upevnění základny

Při používání elektrických přístrojů 
dodržujte následující bezpečnostní 
pokyny: 

1.  Přečtěte si návod.

2.  Před zapojením mixéru do sítě se 
ujistěte, že napětí ve vaší síti odpo‑
vídá označení na přístroji.

3.  Aby nedošlo k zasažení elektric‑
kým proudem, korpus mixéru 
nikdy nemyjte vodou. Pokud se do 
přístroje dostane voda, odpojte jej 
od sítě, vysušte a svěřte servisní‑
mu centru. 

4.  Zapnutý přístroj neponechávejte 
bez dozoru v dosahu dětí.

5.  Odpojte přístroj od sítě, pokud jej 
nepoužíváte, nebo jej hodláte čis‑
tit.

6.  Nedotýkejte se nástavců zapnuté‑
ho přístroje.

7.  Před použitím přístroje se ujistěte, 
že je dostatečně pevně nasazen na 
korpus.

8.  Po skončení práce se ujistěte, že 
je přístroj vypnutý, a odpojte jej od 
sítě.

9. Nesnažte se čistit nádobu lopat‑
kou, dokud je přístroj zapnutý.

10. Nepožívejte přístroj s poškozeným 
přívodním kabelem. Poškozený 
přístroj svěřte servisnímu centru.

11. Používejte pouze doplňky, které 
jsou součástí souboru.

12. Nepoužívejte přístroj venku.

13. Přívodní kabel se nesmí zachytávat 
za rohy nábytku ani dotýkat hor‑
kých povrchů. 

14. Před použitím se ujistěte, že je 
mixér úplně sestaven.

15. Po použití sundejte nástavce. 

POUŽiTÍ mixérU
• Postavte nádobu na plochu.

• Mixér nasaďte na korpus, prohlub‑
ně na spodní části mixéru odpovída‑
jí výstupkům na pohyblivé základně. 
Stiskněte tlačítko upevnění.

• Po upevnění zvedněte mixér spolu 
s‑pohyblivou základnou nahoru.

• Vložte nástavce do otvorů na 
základně, ozve se cvaknutí. Oba 
nástavce musí být do otvorů mixéru 
pevně vsazeny.

• Vložte potraviny do pracovní nádo‑
by.

• Zapojte mixér do sítě.

• Zapněte mixér a pootočením vypí‑
nače zvolte potřebnou rychlost.

Použití věnečků na šlehání
Používají se ke šlehání sladké smeta‑
ny, vaječného bílku, těsta na sušenky, 
pudinků, koktejlů, krémů, majonéz, 
kaší a omáček. 

Použití nástavců na mísení 
Používají se pro mísení “hutného” 
těsta, mletého masa, droždí. Míchejte 
ingredience při rychlosti „2“ nebo „3“.

PO POUŽiTÍ
• Po použití pootočte vypínač do 

polohy „OFF“ a odpojte mixér od 
sítě.

• Zvedněte mixér a odstraňte nádo‑
bu.

• Stiskněte tlačítko uvolňující nástav‑
ce.

• Stiskněte tlačítko upevnění a sej‑
měte mixér ze základny.

Upozornění
• Po pěti minutách nepřetržité práce 

mixér vypněte.

• Mixér nepoužívejte déle než 5 
minut. Maximální rychlost otáčení 
nástavců je 800 obrátek za minutu.

• Mixér nevyžaduje zvláštní údržbu, 
kromě čištění. Jeho opravy je třeba 
svěřit servisnímu centru.

Čištění
• Odpojte přístroj od sítě.

• Otřete korpus mixéru a podsta‑
vec vlhkou látko. Omyjte nádobu a 
nástavce v teplé vodě.

• K‑čištění nepoužívejte abrazivní 
čistící prostředky.

• Korpus přístroje neponořujte do 
vody!

Technické údaje
Napájení  230 V ~ 50 Hz

Příkon    200 Wt

Výrobce si vyhrazuje právo změnit 
charakteristiku přístrojů bez předcho-
zího upozornění.

Životnost přístroje min. 3 roky

Záruka
Podrobné záruční podmínky poskytne 
prodejce přístroje. 

Při uplatňování nároků během záruční 
lhůty je třeba předložit doklad o zakou‑
pení výrobku.

Tento výrobek odpovídá 
požadavkům na elektro-
magnetickou kompatibilitu, 
stanoveným direktivou 
89/336/EEC a předpisem 
73/23/EEC Evropské komi-
se o nízkonapěťových pří-
strojích.

Český 
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Gb
A	 production	 date	 of	 the	 item	 is	 indicated	 in	 the	 serial	 number	 on	 the	 technical	 data	 plate.	 A	 serial	
number	is	an	eleven-unit	number,	with	the	first	four	figures	indicating	the	production	date.	For	example,	
serial	number	0606ххххххх	means	that	the	item	was	manufactured	in	June	(the	sixth	month)	2006.

DE
Das Produktionsdatum ist in der Seriennummer auf dem Schild mit technischen Eigenschaften dar-
gestellt. Die Seriennummer stellt eine elfstellige Zahl dar, die ersten vier Zahlen bedeuten dabei das 
Produktionsdatum. Zum Beispiel bedeutet die Seriennummer  0606xxxxxxx, dass die Ware im Juni (der 
sechste Monat) 2006 hergestellt wurde. 

RUS
Дата	производства	изделия	указана	в	серийном	номере	на	табличке	с	техническими	данными.	
Серийный	 номер	 представляет	 собой	 одиннадцатизначное	 число,	 первые	 четыре	 цифры	
которого	обозначают	дату	производства.	Например,	серийный	номер	0606ххххххх	означает,	что	
изделие	было	произведено	в	июне	(шестой	месяц)	2006	года.

kz
Бұйымның шығарылған мерзімі техникалық  деректері бар кестедегі сериялық нөмірде көрсетілген. 
Сериялық нөмір он бір саннан тұрады, оның бірінші төрт саны шығару мерзімін білдіреді. Мысалы, 
сериялық нөмір 0606ххххххх болса, бұл бұйым 2006 жылдың маусым айында (алтыншы ай) 
жасалғанын білдіреді.  

PL
Data produkcji wyrobu zawarta w numerze seryjnym podana jest  na tabliczce z danymi technicznymi. 
Numer seryjny składa się z liczby jedynastocyfrowej, w  ktorej pierwsze cyfry oznaczają datę produkcji. 
Na przykład, numer seryjny  0606xxxxxxx oznacza, że wyrób został wyprodukowny w czerwcu (szósty 
miesiąc) 2006 roku.

CZ
Datum výroby spotřebiče je uveden v sériovém čísle na výrobním štítku s technickými údaji. Sériové 
číslo je jedenáctimístní číslo, z nichž první čtyři číslice znamenají datum výroby. Například sériové číslo 
0606xxxxxxx znamená, že spotřebič byl vyroben v červnu (šestý měsíc) roku 2006.

UA
Дата	виробництва	виробу	вказана	в	серійному	номері	на	табличці	з	технічними	даними.	Серійний	
номер	представляє	собою	одинадцятизначне	число,	перші	чотири	цифри	якого	означають	дату	
виробництва.	 Наприклад,	 серійний	 номер	 0606ххххххх	 означає,	 що	 виріб	 був	 виготовлений	 в	
червні	(шостий	місяць)	2006	року.

bEL
Дата	 вытворчасці	 вырабу	 	 паказана	 ў	 серыйным	 нумары	 на	 таблічке	 з	 тэхнічнымі	 дадзенымі.	
Серыйны	нумар	прадстаўляе	сабою	адзінаццатае	чысло,	першыя	чатыры	лічбы	якога	абазначаюць	
дату	вытворчасці.	Напрыклад,	серыйны	нумар	0606ххххххх	азначае,	што	выраб	быў	зроблен	ў	
чэрвені	(шосты	месяц)	2006	года.

Uz
Жиҳоз ишлаб чиқарилган муддат техник хусусиятлар кўрсатилган лавҳачадаги серия рақамида 
кўрсатилган. Серия рақами ўн битта сондан иборат бўлиб уларнинг биринчи тўрттаси ишлаб 
чиқарилган вақтни ифода этади. Мисол учун  0606ххххххх серия рақами жиҳоз 2006 йилнинг июн 
ойида (олтинчи ойда) ишлаб чиқарилганлигини билдиради.
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